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Korak
Za korakom
do krize

Bivsi glavni tajnik sindikata CISL Pier-
re Carniti, ki ga je socialisticna stranka
kandidirala za predsednika novega uprav-
nega sveta radiotelevizijske ustanove RAI,
se je odpovedal kandidaturi in s tem de-
jansko omogocil izvolitev novega upravne-
ga sveta Ze omenjene ustanove. Namestnik
glavnega tajnika socialistiéne stranke Mar-
telli, ki je bil pred dnevi zagrozil s poli-
ti¢no krizo, je izjavil, da bo vpraanje RAI
predmet Siroke razprave med bliznjim pre-
verjanjem, se pravi na zasedanju vodite-
ljev strank sedanje parlamentarne in vlad-
ne vecine.

Poznavalci razmer pravijo, da je bil pri
celotni zadevi kamen spotike glavni rav-

"natelj radiotelevizijske ustanove RAI Bia-
gio Agnes, ¢e$ da ima ta preved oblasti.
Agnes je poleg tega velik prijatelj tajnika
KD De Mite, ki mu Martelli o¢ita, da hoce
tudi v prihodnosti »gospodariti« v ustano-
vi RAIL

Koliko je v tem resnice, je tezko reci,
saj se je treba med drugim zavedati, da

je upravni svet ustanove RAI po zakonu |

iz leta 1975 odraz politiénih sil, ki so za-
stopane v parlamentu. Zato je naravno, da
je treba pri izvolitvi upravnega sveta RAI
upostevati razmerje sil.

Toda zadeva okrog ustanove RAI je le
ena izmed spornih to¢k v okviru sedanje
vladne in parlamentarne vedine. Ze veé
mesecev je opaziti, da se zaveznistvo krha.
Morda je to tudi posledica dejstva, da je
Craxi Ze preve¢ ¢asa na oblasti, glede na
italijansko prakso od padca De Gasperija
v petdesetih letih dalje. Glavni vzrok kri-
ze, ki za zdaj $e ni uradno prisla na dan,

dalje na 2. strani B
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Politi¢ni umor

Prav na dan ko se je v Palermu zacela
velika kazenska obravnava proti mafiji, je
pod streli zlo¢incev padel v Firencah 52-
letni Lando Conti, ki je bil pred lanskimi
upravnimi volitvami za krajsi ¢as Zupan v
toskanski prestolnici. Politiéno je pripadal
republikanski stranki in je bil prijatelj ob-
rambnega ministra Spadolinija.

Vdova, gospa Ghisa Conti, je prepri¢a-
na, da je moza dala ubiti mafija, ¢etudi so
na kraju zlo¢ina nasli prepis strateske re-
solucije rde¢ih brigad in so se slednje tu-
di javile po telefonu ter prevzele odgovor-
nost za zloéin.
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N AROU CNTINA

¢etrtletna lir 9.000 - polletna lir
15.000 - letna 25.000 — Za ino-
zemstvo: letna naroénina lir
30.000 — Oglasi po dogovoru
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Slovenci, koderkoli Zivimo, se v teh
dneh spominjamo pesnika Franceta Preser-
na. Po vseh 3olah so ucenci in dijaki pri-
pravili proslave, podobno tudi razna drus-

naslednjih tednih priredile dan v spomin
na pesnika Prederna. Proslave pa bodo
predvsem priloznost, da se spomnimo na-
Se ustvarjalnosti, nasega dela na podrocju
kulture, a tudi znanosti in celo gospodar-
stva. Mislimo namrec, da je Presernov dan

nja, v katerem se nahaju nasa narodna
skupnost. V tem vidimo prvenstveni smisel
touvrstnih proslav. Obenem pa mislimo, da
je lahko to tudi priloznost, da se zamisli-
mao o liku tega velikega Slovenca. O njem
smo marsikaj brali, veckrat smo slidali
njegove pesmi, tako recitirane kot pete.
Vse to je gotovo v nas pustilo doloceno
sled. Nemogoce je namrec, da bi clovek, ko
ga direktno ali indirekino oplazi duh Pre-
Sernove globine, ostal ravnodusen, brezbri-
zen. Prav zato smo prepri¢ani, da se edi-
no sami lahko priblizamo temu pesniku in
njegovemu delu! Vsaka umetnina, vsaka
pesem skriva v sebi zrnce individualnega,
se pravi tistega, kar lahko razume po svo-
je vsakdo izmed nas. Mislimo namreé, da
lahko pomeni Presernov lik vsakomur iz-
med nas nekaj drugega. Prav tako pa smo

tva in ustanove, ki so ze ali pa $e bodo v |

najprej priloznost za analizo splosnega sta- |

V znameniju letosnijih
Presernovih proslav

tudi prepri¢ani, da ima PreSeren skupen
pomen za ves slovenski narod.

Proslavljanje PreSerna ima po naSem
mnenju prvnestveno vlogo v tem, da nas iz
leta v leto opozarja na pesnikovo osebnost
in ustvarjalnost. S svojo ¢lovesko drzo je
namre¢ ta na$ pesnik nastopil kot pokon-
¢en, klen, odlocen moz, ki ne odstopa od
svojega prepri¢anja in ne popusti v stve-
reh, ki so mu vazne, ki zna za vrednote,
ki so mu svete, tudi potrpeti in ne doseci
tistih zunanjih uspehov, kot bi si jih ¢aka-
la povrsna in plitva sodobna druzba. Gre
namred za edinstveno osebnost, osebnost,
ki je nekaj dala na svojo samostojnost, na
svojo svobodo. Prav v tem moSkem zadr-
Zanju si moramo tudi danes vzeti Preser-
na za zgled. Njegova ustvarjalna nadarje-
nost, njegov izredno kvalitetni pesniski o-
pus, evropska razseznost njegovih pesmi
lahko stopijo celo na drugo mesto. Oziroma
smemo in jo moramo obravnavati kot re-
zultat izpovedne nuje, ki so jo povzrocile
stiske, skrbi, razmisljanja tega enkrainega
duha.

Presernov znacéaj bi zato smeli oznaéiti
za revolucionarnega v smislu, da je revolu-
cionarni znacaj lasten c¢loveku, ki se sicer
nikakor ne odpoveduje svoji identiteti, svo-
ji kulturi in biti, obenem pa je v njem

nadaljevanje na 2. strani B

S slavnostnim koncertom Simfoniéne-
ga orkestra RAI iz Milana v nemskem Kul-
turnem domu v Bocnu se je zakljuéil v so-
boto, 8. t.m., niz proslav ob 40-letnici radij-
skih oddaj v nem$kem in ladinskem jeziku
po Radiu Bocen, ki sodi v sklop italijanske
radiotelevizijske ustanove RAIL Na sobotni
slovesni proslavi v glavnem avditoriju se-
deza RAI v Bocnu so udelezenci najprej
poslusali krajSo, a pomembno poslanico
predsednika republike Cossige v nemskem
in ladinskem jeziku. DrZavni poglavar je
opozoril na besede, ki jih je bil spregovoril
pred parlamentom, ko je prisegel zvestobo
republiki. »Tedaj sem se spomnil — je de-
jal predsednik republike — skupnosti, ki
imajo drugaéno zgodovino, drugo kultu-
ro in drugacen jezik. Te skupnosti pa po-
vsem enakovredno pripadajo republiki, pri
¢emer imajo in morajo imeti na raznolago

sredstiva za ¢edalje globlje vrednotenje lasi-
nih znaédilnosti in za zas¢ito svojih poseb-

Predsednik republike o manjSinah

nih pravic. Cutim in hofem biti — je dejal
predsednik republike — predsednik tudi
teh drzavljanov.«

Na slovesni proslavi je spregovoril tudi
predsednik bocenske pokrajinske vlade Ma-
gnago, ki je opozoril na izredno pomemb-
no vlogo, ki jo imata radio in televizija v
nemskem in ladinskem jeziku ter se v tej
zvezi zavzel za ¢éimprejinjo obnovo konven-
[cije med vlado in ustanove RAI, kar zade-
(va oddaje v nemskem in ladinskem jeziku,

ter zlasti poudaril, kako je nujno, da se o-
krepijo oddaje v ladinskem jeziku, ki so
zdaj silno skromne (150 ur na leto). Svoje
'zanimanje za ureditev odprtih vprasanj je
obljubil tudi pomoénik glavnega ravnate-
'lja ustanove RAI Rossi. Slovesnosti, ki je
sovpadala z 20-letnico televizijskih oddaj v
nemskem jeziku, so se udeleZili Stevilni
predstavniki nemskega, italijanskega in
ladinskega kulturnega zivljenja na JuZnem
Tirolskem.
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M NEDELJA, 16. februarja, ob: 8.00 Radijski dnev-
nik: 8.30 Slovenske popevke; 9.00 Sv. masa iz zup-
ne cerkve v Rojanu; 10.30 Mladinski oder: »Med
vzporedniki in poldnevniki«, radijska nadaljevanka
(Zora Tavéar); 11.45 Vera in na§ ¢as; 12.00 Kme-
tijski tednik 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Glasba po
Zeljah; 14.00 Kratka poroéila; 14.10 Nediski zvon;
14.40 Ob 400-letnici Primo?a Trubarja. Joze Rode:
»Dedinga vere je troblja bila: od tod do Slovencev
Trubar je trobil naglas, bukve jim svete piscés«,
dramska nadaljevanka; 15.30 Sport in glasba ter pre-
nosi z nasih prireditev; 19.00 Radijski dnevnik.

B PONEDELJEK, 17. februarja, ob: 7.00 Radijski
dnevnik; 7.20 Koledarcek: 7.40 Pravljica; 8.00 Kratka
porocila; 8.10 40 let slovenskih radijskih oddaj v
Trstu; 10.00 Kratka porocila in pregled tiska; 11.30
Poljudno ¢étivo - Sestanek ob 12h; 13.00 Radijski
dnevnik; 13.20 Zenski nonet »Vitra« iz Ribnice; 14.00
Kratka porocila; 14.10 |z Solskega sveta; 15.00 Otro-
ski koticek: »Ali nas poznad?«; 16.00 lz zakladni-
ce pripovednistva; 17.00 Kratka porocila in kultur-
na kronika; 17.10 7. mednarodni festival komorne
glasbe v Asolu; 18.00 Kmetijski tednik; 19.00 Ra-
dijski dnevnik.

B TOREK, 18. februarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Koledar&ek; 7.40 Pravljica; 8.00 Kratka poro-
dila; 8.10 Nedi8ki zvon; 10.00 Kratka porogila in
pregled tiska; 11.30 Poljudno &tivo - Sestanek ob
12h; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Glasha po Zeljah;
14.00 Kratka poroéila; 14.10 Povejmo v Zivo!; 15.00
Mladi mladim; 15.45 Postni govor; 16.00 Med Brdi
in Jadranom; 17.00 Kratka porogila in kulturna kro-
nika; 17.10 7. mednarodni festival komorne glasbe
v Asolu; 18.00 Z mednarodnega natetaja Prix Ita-
lia - Bruno Longhini: »Najdalj8i dan«, radijska dra-
ma; 19.00 Radijski dnevnik.

M SREDA, 19. februarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Koledariek; 7.40 Pravljica; 8.00 Kratka porocila;
8.10 Gledaliski glasovi po stezah spominov; 10.00
Kratka poroéila in pregled tiska; 11.30 Poljudno éti-
vo - Sestanek ob 12h; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20
Zenski zbor Repentabor, meSani zbor Mackolje in
dekligki zbor Devin; 14.00 Kratka poroéla; 14.10 Go-
spodarska problematika; 15.00 »Carobni globus«;
16.00 Od Milj do Devina; 17.00 Kratka porocila in
kulturna kronika; 17.10 Basbaritonist Neven Be'a-
marié¢; 18.00 Poezija slovenskega zapada; 19.00 Ra-
dijski dnevnik.

B CETRTEK, 20. februarja, ob: 7.00 Radjski dnevnik;
7.20 Koledaréek; 7.40 Pravljica; 8.00 Kratka porocila;
8.10 Od Milj do Devina; 10.00 Kratka porocila in pre-
gled tiska; 11.30 Poljudno €tivo - Sestanek ob 12h;
13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Slovenska popevka;
14.00 Kratka poroéila; 14.10 Ne prezrimo!; 15.00 Di-
skorama; 16.00 Na goriskem valu; 17.00 Kratka po-
rotila in kulturna kronika; 17.10 TrZzaski oktet in ho-
landska skupina Mignonne iz Venla; 18.00 40 let slo-
venskih radijskih oddaj v Trstu; 19.00 Radijski
dnevnik.

B PETEK, 21. februarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Koledaréek; 7.40 Pravljica; 8.00 Kratka porocila;
8.10 Na goriskem valu; 10.00 Kratka porocila in pre-
gled tiska; 11.30 Poljudno &tivo - Sestanek ob 12h;
13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Akademski pevski zbor
»Boris Kidrié«: 14.00 Kratka porogila; 14.10 Povejmo
v Zivo!: 1500 lz filmskega sveta; 1545 Postni go-
vor; 16.00 lz zakladnice pripovedniStva; 17.00 Krat-
ka poroéila in kulturna kronika; 17.10 Dekliski zbor
»Vesnas z Kriza; 18.00 Kulturni dogodki; 19.00 Ra-
dijski dnevnik.

W SOBOTA, 22. februarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Koledar&ek; 7.40 Pravljica; 8.00 Kratka poroci-
la; 810 Kulturni dogodki; 10.00 Kratka porocila in
pregled tiska; 10.10 Trio Jess z Dunaja; 11.30 Poljud-
no &tivo - Sestanek ob 12h; 13.00 Radijski dnevnik;
13.20 Glasba po zeljah; 14.00 Kratka porocla; 14.10
Pogovori o kulturi sozitja; 15.00 Otroski koticek:
»lz kota v kot«; 16.00 Popotovanje Duska Jelincica
po Juini Ameriki; 17.00 Kratka poro&ila in kulturna
kronika; 17.10 Lansko 14. tekmovanje ucencev in 5tu-
dentov glasbe v Ljubljani; 18.00 Dramska vetrovni-
ca: Ob 400-letnici Primoza Trubarja - Joze Rode:
»Dedinga vere je troblja bila: od tod do Slovencev
Trubar je trobil naglas, bukve jim svete pisoc«; 19.00
Radijski dnevnik.

Izdajatelj: Zadruga z o. z. »Novi list« — Reg. na

sodi&éu v Trstu dne 20.4.1954, stev. 157 — Odgovorni

urednik: Drago LegiSa — Tiska tiskarna Graphart.
Trst. ulica Rossetti 14, tel. 772151

V znamenju PreSernovih proslav

B nadaljevanje s 1. strani

¢isto naravno prisoten univerzalni duh, na-
ravni ¢lovecanski ¢ut. Revolucionarni zna-
¢aj kot je bil lasten Presernu, pa predpo-
stavlja svobodo. Svobodo v vseh njenih ob-
likah in podobah: osebno, narodno, svobo-
do izrazanja, svobodo izhire itd. V tem
klju¢u se torej tak ¢lovek stalno odloéa v
smislu tega, kar je dobro zanj kot ¢loveka
in torej posredno za to, kar je obéeélove-
sko dobro. Ce preberemo vsaj nekaj Pre-
Sernovih poezij v tem kljuéu, bomo gotovo
odkrili v teh delih pravkar opisano zna-
cajsko dimenzijo.

Mislimo, da je to najvaznejse Preserno-
vo sporocilo tudi za danasnji ¢as. Ljudje
Zivimo namre¢ v ¢asu, ki je sicer pogosto
prizoris¢e najrazlicnejsih protestov in kon-
testacij, obenem pa tudi, mogoce kot 3e
nikoli doslej, ¢as, ko ljudje skoraj ne po-
znamo samostojnega, kriticnega odnosa do
stvari, do dogodkov, ki smo jim pric¢a, in
oseb, $e posebej ko gre za voditelje strank
ali drzav, ki jih posluSamo ali srecujemo.

KORAK ZA KORAKOM DO KRIZE

B nadaljevanje s 1. strani

pa je po vsej verjetnosti v tem, da se
stranka relativne vetine, se pravi Krséan-
ska demokracija ne more sprijazniti z dej-
stvom, da je predsednik vlade iz vrst socia-
listicne stranke, za katero voli kakih 10
odstotkov italijanskega volilnega zbora,
medtem ko ima KD za seboj nad 30 od-
stotkov valiveev in volivk.

Ne verjamemo, da bo Craxi zaradi spo-
ra okrog ustanove RAI odstopil, vendar je
jasno, da bo ta spor Se bolj zaostril odnose
znotraj vladne veéine in da se bo Craxi-
jevo predsedstvo hudo in morda usodno za-
majalo ob wvsedrzavnem kongresu Krsc.
demokracije, ki bo spomladi v Rimu.

Pomislimo, kaj bi bilo s PreSernom, ko
bi se vdal, ko bi poslusal »neumne svete«.
Gotovo nam ne bi pomenil tega, kar nam
2e vsaj od Levstika dalje pomeni. Ko pri-
sostvujemo taki ali drugacéni Presernovi
proslavi, imejmo zato v mislih predvsem
Presernovo osebnost, njegovo trdnost v
vrednotah, ki so mu bile svete, njegovo ve-
ro v prihodnost slovenskega naroda in &lo-
vestva.

M.T.
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EGS in Jugoslavija

V ponedeljek, 10. t.m., so se zaela v
Bruslju pogajanja med predstavniki Evrop-
ske skupnosti in Jugoslavije o spremem-
bah pogodbe o sodelovanju med Evropsko
skupnostjo in Jugoslavijo. Spremembe so
potrebne, ker sta se deseterici pridruzili e
Spanija in Portugalska. V Beogradu pa u-
pajo, da bodo pogajanja priloZnost za splos-
no izboljsavo pogodbe.

Dejansko pa so prve ponudbe iz Brus-
lja razocarale Jugoslavijo. Njeni predstav-
niki bi radi posebnih olajsav za izvoz ne-
katerih industrijskih proizvodov in kmetij-
skih pridelkov, kot so vino, tobak in tele-
tina. Poleg tega bi si Zeleli tudi prispevkov
finanénega znacaja in ne le ugodnejsih po-
sojil Evropske investicijske banke.

.-.—.0_

V New Yorku je umrla Marilyn Klin-
ghofer, vdova Leona Klinghoferja, ki so ga
ubili teroristi med preusmeritvijo ladje A-
chille Lauro lanskega oktobra. Ze dalj &a-
sa je bolehala za rakom. Smrt je nastopila
v bolnisnici, kjer se je zdravila Zze nekaj
tednov. Pred nekaj meseci je naznanila, da
ima namen ustanoviti posebno ustanovo, ki
naj bi skrbela za nagrajevanje tistih, ki se
borijo proti terorizmu.

Somalski predsednik v ltaliji

V ponedeljek, 10. t.m., je dospel na dvo-
dnevni obisk v Italijo somalski predsednik
Barre. Z italijanskim ministrskim predsed-
nikom Craxijem, zunanjim ministrom An-
dreottijem in podtajnikom za pomo¢ drZa-
vam Tretjega sveta Fortejem se je razgo-
varjal o mednarodnem polozaju, predvsem
pa o dvostranskih odnosih.

Italijanske oblasti razmisljajo o tem, da
bi kar ¢rtale somalski dolg Italiji, ki znaSa
153 milijonov dolarjev. Drugace nima smi-

sla pomo¢, ki jo [talija posilja v Somalijo,
ker jo sproti poZirajo obresti.

Sploh razmisljajo v Italiji o tem, da bi
oprostili dolgove vsem najrevnejsim drza-
vam. To bi pa zna3Salo kar 6 tiso¢ milijard
lir ali celo vec.

Italija je glede razvoja dogodkov v So-
maliji tudi pozdravila zacetek pogajanj med
Somalijo in Etiopijo za reSitev spora na a-
friskem Rogu. Z obema drzavama skusa
imeti Rim dobre odnose.

Edward Kennedy po sovjetski TV

Sovjetska televizija je te dni predvaja-
la dolg intervju z ameriSkim senatorjem
Edwardom Kennedyjem, ki je bil pred dne-
vi na obisku v Moskvi. Intervju je trajal
dobre pol ure in je bil posveten vprada-
njem razorozitve in miru. Opazovalei pa
pripominjajo, da predstavlja Ze sam po se-
bi izreden dogodek, saj je prvi¢, da je kak
ameriski senator lahko govoril po sovjet-
ski televiziji. Kennedy se je zavzel, naj bi
se obe glavni svetovni velesili Se naprej

pogajali, dokler ne bosla konéno sklenili
pogodbe. Medsebojnih razlik sicer ne bosta
verjetno nikoli mogli odpraviti, vendar pa
je upati, da bo vedno mo¢ razpravljati v
miru. Kennedy je tudi govoril o svojem
sretanju z Gorbacovom, katerega je ozna-
¢il za duhovito osebo in energi¢nega vo-
ditelja, ki se dobro zaveda pomena, ki ga
ima iskanje sporazuma. Po srecanju z Gor-
batovom — je Se dejal Kennedy — sem
prepri¢an, da bo moZen bistven napredek.
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Umrl je skiadatelj
Matija Tome

V soboto, prav na Presernov dan, se je
razdirila vest, da je v Domzalah umrl prof.
Matija Tomc, tamkajsnji upokojeni zupnik
in priljubljen slovenski skladatelj. Pokoj-
nik se je rodil na Bozi¢ leta 1899 na Kap-
ljis¢ih pri Metliki v Beli krajini, teologijo
je Studiral v Ljubljani, kjer je bil posve-'
¢en leta 1923, glasbo pa na Dunaju. Postal |
je profesor glasbe na Skofijski gimnaziji |
v Sentvidu nad Ljubljano, po vojni je Se |
nekaj ¢asa ucil na klasiéni gimnaziji v
Ljubljani.

Konéno je presel v dusno pastirstvo in
bil imenovan najprej za Zupnijskega upra-
vitelja, kasneje pa za 2upnika v DomzZalah.
Kljub zahtevnim duhovniskim obvezno-
stim pa je $e vedno nasel ¢as za glasbeno
udejstvovanje, najprej seveda s posebno
skrbjo za kvalitetno cerkveno petje v last-
ni zupniji, pa tudi s plodno skladateljsko
ustvarjalnostjo. Nestete so njegove kompo-
zicije, zlasti zborovske, posvetne in cerkve-
ne vsebine, poizku3al pa se je tudi v instru-
mentalni glasbi. Na religioznem podroc¢ju
bi za nekaksen visek mogli steti dve njego-
vi kantati, »Slovenski bozic«, ki je napison
za zbor, soliste in orgle po slovenskih liud-
skih motivih, in »KriZev pot« za soliste,
zbor, orkester in orgle. Njegov prispevek
slovenski cerkveni glashbi je postal 3e dra-
gocenejsi po liturgiéni reformi po II. vati-
kanskem koncilu, ko se je Ze precej v letih
lotil skladanja slovenskih petih ma$ in zla-
sti liturgi¢nih spevov, kar je vse pripomo-
glo k lazji prilagoditvi pevskih zborov ob-
novljenemu bogosluZju.

V slovensko kulturno zgodovino pa se
je Tome vpisal tudi kot izredno pomemben
prirejevalec slovenskih ljudskih pesmi, zla-
sti za predvojni Maroltov Akademsii pev-
ski zbor, ki Se danes veljajo za teZko do-
segljiv wvzor tovrstnih umetnih obdelav.
Njegova posebna pozornost je vedno velja-
la domadi belokranjski in tudi korodki ljud-
ski pesmi. Matija Tomc se je uveljavil Se
na podroc¢ju glasbene publicistike, kritike
m koncertiranja na orglah.

Pogreb uglednega pokojnika je bil v
ponedeljek, 10. t.m., v Domzalah, cerkvene
slovesnosti je ma mjem wvodil ljubljanski
nadskof dr. Alojzij Sustar.

Predsedniske volitve
in gospodarstvo na Filipinih

Na Filipinih so bile predsedniske volit-
ve ter se zdaj govori predvsem o politic-
nih vzrokih in posledicah, ¢eprav gospo-
darska vpraSanja niso ni¢ manj vazna ter
bi morala biti — kot je rekel Marx ce-
lo podstavba prvih.

Banc¢ne obresti v Manili so se zadnji
teden dvignile od 18 kar na 30 odstotkov.
Slednje pomeni nezaupanje kapitalov do
volilne kampanje. V letih 1950-1960 so bili
Filipini azijska drZava z najvec¢jim gospo-
darskim porastom. V 80. letih pa padajo
nazaj med zaostale in podrazvite deZele.
Leta 1985 se je kosmati narodni dohodek
skréil za Stiri odstotke in prejsnje leto ce-
lo za pet odstotkov in pol. Padla sta notra-
nja potroSnja in izvoz, medtem ko se je
poveéala zadolzitev v tujini.

Gospodarska kriza je tako postala eno
bistvenih vpraSanj volilne kampanje in
volilnega dvoboja med dosedanjim pred-
sednikom Marcosom in Cory Aquinovo, Ze-
no voditelja opozicije, ki je bil ubit na ma-
nilskem letaliséu pred tremi leti ob vrnitvi
iz begunstva v Zdruzenih drzavah.

Med volilno kampanjo je bilo dosti go-
vora o pridelovanju in industriji sladkor-
ja. Marcos je hotel ustvariti mednarodni
kartel sladkorja, ki bi bil podoben organi-
zaciji petrolejskih drzav OPEC. Filipini i-
majo plodno zemljo, vendar proizvodnja
sladkorja stane cetrt dolarja za kilogram,
medtem ko na svetovnih trzis¢ih sladkor
prodajajo samo za 11 centov. Tako je fi-
lipinska drzavna ustanova za sladkor na-
brala izgubo ene milijarde 160 milijonov
dolarjev. Marcos je bil prisiljen zaprositi
za podalj$anje dolgov v tujini ter utegnejo
biti Filipini dalje v tezavah do leta 1990.

Brezposelnost je velika in podzaposlitev
tezi kar tri éetrtine Filipincev. Slabo hra-
njenih otrok je menda 70 odstotkov.

Industrijski obrati so zaposleni samo
do 40 odstotkov in letos menda ne bo no-
benega dviga kosmate notranje proizvod-
nje. Dolgovi v tujini bodo ostali na ravni
od 26 do 30 milijard dolarjev. Nedavna
posojila Mednarodnega denarnega sklada
bodo porabljena, kot v raznih drugih drza-
vah v razvoju, zgolj za placilo obresti.

Ironija usode je morda ta, da je Mar-
cos ob nastopu veljal za novega cloveka,
ki naj bi spremenil socioekonomsko druz-
bo, katero so zapustili Spanci konec prete-

Predstavniki koroskih Slovencev
pri kanclerju Sinowatzu

Avstrijski zvezni kancler Sinowatz je v
petek, 7. t.m., sprejel na Dunaju Sestclan-
sko odposlanstvo Narodnega sveta koro-
$kih Slovencev in Zveze slovenskih or-
ganizacij. Odposlanstvo sta vodila pred-
sednika Grile in Wieser. Predstavniki ko-
roskih Slovencev so zveznemu kanclerju
Obrazlozili trenutni poloZaj na KoroSkem
In ga opozorili na odprta manjsinska vpra-
Sanja, pri ¢emer so obzalovali, da avstrij-
ske oblasti &e niso izpolnile obveznosti, ki

izhajajo iz avstrijske drZavne pogodbe.
Zveznega kanclerja so zlasti opozorili na
nekatera konkretna vprasanja, kot sta n.
pr. ustanovitev Trgovske akademije v Ce-
loveu in okrepitev radijskih oddaj v slo-
venskem jeziku po Radiu Celovec

Po daljsi razpravi je kancler Sinowatz
izjavil, da bo v okviru predsedstva zvezne
vlade ustanovljena posebna komisija z na-
logo, da prouc¢i konkretna vprasanja, o ka-
terih je bilo govora na srecanju.

klega stoletja s prevlado veleposestnikov
nad kmeckimi mnoZicami. Ustvariti bi mo-
ral srednji kmecki stan.

Za nepoznavalce druzbenih in gospo-
darskih razmer na Filipinih so Se druga
presenecenja. Ekonomisti trdijo, da je Co-
ry Aquino dobila podporo predvsem od
podjetnikov, izobrazencev ter srednjih me-
S¢éanskih slojev. Ce bo v primeru zmage
Aquinove Zene politiéni prehod miren —
dodajajo gospodarski krogi — se bodo po-
vecCale investicije na Filipinih ter je za-
gotovljen nov gospodarski porast. Poveca-
ti bo mogoce izvoz in placati dolgove. Zdru-
zene drzave so zdaj navzoce na Filipinih v
kakih 500 podjetjih z nalozbami v znesku
dve milijardi in pol dolarjev.

Gospodarski krogi pa so pesimistiéni za
primer Marcosove zmage. Pricakujejo o-
strej5¢ pogoje Mednarodnega denarnega
sklada, razvrednotenje »pesa«, porast brez-
poselnosti in tudi povecanje gverile na juz-
nih otokih kot odraz nezadovoljstva prebi-
valstva. E.V.

—_——

Duvalier je pobegnil

Na Haitiju so po begu diktatorja Duva-
liera sestavili novo vlado, v kateri je 13
ministrov in Sest podtajnikov. Stirje med
njimi so c¢astniki. Glavno besedo ima na-
¢elnik vojaskega glavnega stana general
Namphi. Ta je pred dnevi uvedel policij-
sko uro ter je pozval prebivalstvo k miru.

Mnozice so se namre¢ lotile napadov na
drzavne urade ter plenjenja trgovin. Poleg
tega so razdejale grob Duvalierovega oceta
ter so zacele lov na Duvalierovo osebno
strazo.

Duvalier je zdaj v Franciji v Gornji
Savoji, 20 kilometrov od mesta Grenoble.
Francosko zunanje ministrstvo je izjavilo,
da ne bo ostal v Franciji ve¢ kot en teden.
Razne drzave pa so odklonile, da bi ga
sprejele kot politi¢énega begunca.

Vatikanski list L'Osservatore Romano
je objavil komentar k poloZaju na Haitiju.
List spominja, da je papez Janez Pavel II.
ze leta 1983 med obiskom na otoku pouda-
ril, da je na Haitiju potrebna vedja pra-
vi¢nost in boljse razdeljevanje dobrin. Pri-
porocil je reforme, ki naj bi privedle do
spostovanja ¢loveskih pravic in demokra-
cije ter do gospodarskega in socialnega
razvoja.

PROCES PROTI MAFLJI

V Palermu se je 10. t.m. zacel verjet-
no najvecji kazenski proces v zgodovini Ita-
lije. Gre za veliko kazensko obravnavo pro-
ti voditeljem mafije na Siciliji. ObtoZencev
je 474. Prvi dan je bil v glavnem posve-
¢en tehniénim in uvodnim vprasanjem ka-
zenskega postopka. Tako so sodniki ugo-
tavljali prisotnost obtoZencev in sprejem-
ljivost zasebnih strank. Imenovati je bilo
treba %e &tevilne branilce, ker si mnogi ob-
toZenci niso sami izbrali odvetnikov. Za-
prisegli so tudi porotniki.

Po vseh tovarnah, uradih in Solah v
Neaplju so za eno minuto prekinili delo,
da bi izrazili obsodbo na radun mafije.
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TRAGICNA SMRT ZNANEGA
SLOVENSKEGA ZDRAVNIKA

V Sloveniji je globoko odjeknila vest o
smrti predstojnika ljubljanske univerzitet-
ne klinike za plasti¢no kirurgijo in opekli-
ne dr. Marka Godine. 43-letni zdravnik je
nasel smrt skupno z 28-letno Zeno Vesno,
ko se je vracal z zagrebskega letalisca.
Vanj se je ¢elno silovito zaletel avtomobil
19-letnega Gottfrieda Cudermana iz Zelez-
ne Kaple, ki je neprevidno prehiteval av-
tobus. Zena Vesna je spremljala dr. Godi-
no z zagrebsSkega letaliS¢a, kamor je do-
spel z mednarodnega posvetovanja zdrav-
nikov. Dr. Marko Godina je bil znan kot
eden najvec¢jih svetovnih strokovnjakov na
podroc¢ju mikrokirurgije. S svojo ekipo je
dosegel vrhunske dosezke pri ponovnem
usposabljanju odrezanih udov, kar je po-
stalo za ljubljanski Kliniéni center Ze nor-
malna praksa.

KAKO JE UMRL
BIVSI PREDSEDNIK

V Juznem Jemenu so Sele te dni urad-
no sporocili, kako je umrl nekdanji pred-
sednik in voditelj tiste komunisti¢ne stru-
je, ki je prevzela oblast v drzavi po iz-
bruhu drzavljanske vojne 13. januarja. U-
mrl je Ze tistega dne zaradi opeklin, ki jih
je zadobil v tanku, ki so ga zadeli vojaki,
kateri so ostali zvesti predsedniku Moham-
medu. Vodja upornikov Izmail je imel 47
let. Z Mohammedom je sodeloval v bojih
proti britanski kolonialni oblasti, pozneje
pa sta se razila. Leta 1979 ga je na pred-
sedniSkem mestu nasledil Mohammed, sam
pa se je za pet let umaknil v Sovjetsko
ZVezo.

Sneg in mraz v dezZeli

Pustni teden je v na$o dezelo prinesel| osnovnih, srednjih in vigjih 3ol, ki so le-
ne samo veselo razpolozenje pustnih dni,|tos imeli to sreco, da so lahko proslavljali
ampak tudi sneg, burjo in mraz. Skoraj|pusta brez vsakrsnih Solskih obveznosti. Z
smo Ze upali, da bo §la letosnja zima mimo, | lahkoto pridobljene dvodnevne poéitnice
brez vec¢jih vremenskih neprilik. Vendar| jim bodo verjetno ostale v lepem spominu
ni bilo tako. vse do velikono¢nih pocitnic.

Medtem ko j(:‘ bila ]I.H]ijil 7ze dober te- Slabo vreme pa j@ seveda prines]o tu-
den v objemu zime, smo pri nas e vedno|di obi¢ajne tezave. Poleg zastojev v pro-
upali, da nas bo resila burja, ki naj bi po, metu sta sneg in mraz povzroé¢ila tudi ne-
predvidevanjih odpihala sneZne oblake, to-| kaj materialne skode. Ponekod so popokale
da v soboto j{:! SI(UI‘Hj nEIlHdDI“H, (‘:Epl'av SO | nezavarovane vodne Ce\"i, éeprﬂ\’ bi lanska
oblaki z gotovostjo napovedovali sneZne|huda zima Ze morala izuéiti ljudi, da za-
padavine, zacelo sneziti. Kaj kmalu so bi- varujejo cevi. Burja pa je povzroéila nekaj
le bele tako mestne ulice kot tudi drzavne manjse $kode na starih zgradbah in v vrt-

in ob¢inske ceste na Kraski planoti. Vreme
je seveda takoj povzrocilo precejsnje te-
zave in zastoje v prometu. Stanje je naen-
krat postalo precej kriti¢no, tako da so pri-
stojne oblasti nemudoma morale poskrbeti|
za reevanje in odpravo tezav, ki jih vsa-
kokrat povzro¢ijo snezne padavine. Se do- |
bro, da je padel suh sneg, to je seveda olaj-
salo promet, ¢eprav so vozniki zelo previd-
no upravljali svoja vozila. .

Slabo vreme je mo¢no ponagajalo pred-|
vsem organizatorjem pustnih sprevodov.
Tako je odpadla tudi letosnja jubilejna po-
vorka pustnih vozov na Op¢inah. Organiza-
torji so to manifestacijo prenesli za teden
dni, se pravi na to soboto. Slabega vreme-
na pa se niso ustrasili tisti ljubitelji plesa
in zabave, ki so se kljub vsemu odpravili v i
razna drustva in zabavisca, kjer so bili na
sporedu pustni plesi.

Najvec veselja ob tej vremenski ujmi pa
so verjetno imeli ucenci in dijaki trzaskih

narstvu.

Stanje se je v teh dneh bistveno izbolj-
Salo. Vse ceste so prevozne, mestni avto-
busi vozijo, pouk pa se je obnovil v sredo.

—_—

DVATISOCLETNICA
NABREZINSKIH KAMNOLOMOV

V petek, 21. t.m., se bodo uradno zacele
manifestacije ob 2000-letnici nabrezinskih
kamnolomov. Gre za vrsto pobud kultur-
nega, turisticnega in gospodarskega znaca-
ja, s katerimi Zeli devinsko-nabrezinska ob-
¢ina pripomo¢i k spodbujanju gospodarskih
dejavnosti, ki so vezane na kamnolome.

Dne 21. t.m. bo v prostorih turistiéne
ustanove v Sesljanu uradna otvoritev ma-
nifestacij. Dne 7. marca pa bodo odprli v
Nabrezini zgodovinsko in gospodarsko raz-
stavo.

MARKO TAVCAR:

Na Presernovi proslavi v Trstu

Objavijamo v celoti govor, ki ga je imel
Marko Tavéar na PreSernovi proslavi dne
10. t.m. v Peterlinovi dvorani v Trsiu.
Proslavo sta priredili Slovenska prosveta
in Drustvo slovenskih izobruZencev.

(Ured.)

Sneg, belina, mraz, to je naravni okvir no-
cojsnjega srecanja, ki naj bi v vseh nas pozivil
plamen vere, upanja in ljubezni do slovenstva.
Proslavljamo namre¢ PreSerna, pesnika, ki nam
pomeni simbol nase kulture. Letos ga slavimo v
letu, ko se spominjamo 400-letnice smrti Primoza
Trubarja. Moza, torej, ki nam ob PreSernu in je
nekaterih pomeni sam vrh nase ustvarjalnosti in
obenem narodne samobitnosti.

»Lubi Slovenci«, z zavestjo, da nam je Trubar
odprl pot v knjizevnost, Preseren pa jo dvignil
na evropsko raven, se v tem letu, ki je posve-
¢eno Trubarju, in na dan, ki ga posvetamo Pre-
Sernu ter slovenski kulturi, ozrimo na na$ oZji
kulturni prostor. Tu nam je dano Ziveti in tu mo-
ramo tudi kaj narediti. Saj nam bo po dejanjih
tudi sojeno.

Na ta predpustni veéer naj bi, tudi po Zelji
prijateljev, ki so me vprasali za te misli, spre-
govorili in se zamislili o ustvarjanju in poustvar-
janju pri nas.

V zadnjem letu smo bili pri¢e celi vrsti do-
godkov, pobud in pomembnih uspehov za vso na-
rodno skupnost, pripetilo pa se je tudi marsikaj
takega, kar nam dokazuje, da vsa bogata kultur-

noprosvetna dejavnost pusti le malo globljih sle-
dov med nami.

Za vse nas, ki zivimo v mejah Italije, je n.pr.
zelo spodbuden glas, da sami italijanski gospo-
darski podjetniki priznavajo trzaskim slovenskim
podjetjem veéjo dinamiénost in smisel za organi-
zacijo dela, kot ga imajo sami. To velja 5e pose-
bej za Trst, v Gorici se namre¢ Ze pozna vpliv
podjetnih Furlanov, V Trstu pa pravijo, da imajo
nasi ljudje sorazmerno s Stevilom in razpolozlji-
vim kapitalom ve¢ poguma, to pa se v gospo-
darsivu obrestuje. In res, ¢e nekoliko pogledamo,
lahko ugotovimo veé¢ dobro upeljanih slovenskih
podjetij. Pomislimo, kakSnega pomena je to za
nas zivelj! Pomislimo, koliko ljudi se zaposli v
slovenskem podjetju, pa ¢eprav to ob Novem le-
tu lahko deli koledar brez besede v slovenscini.
Ne glede na to zadnje, obzalovanja vredno dej-
stvo, pa je tudi res, da je prav trdna gospodar-
ska osnova eno najucinkovitejsih sredstev, da
lahko sploh kaj naredimo za na$ obstoj. Kultur-
na rast naroda zahleva namreé¢ tudi pogoje za to.
S tem so seznanjena vsa na8a drustva in usta-
nove, ki se morajo boriti z ve¢jimi ali manjsimi
finan¢nimi teZavami, obracuni, proracuni itd., da
lahko naértujejo in izpeljujejo svoje delo.

Mogocée se je kdo namrdnil, ko smo omenili
gospodarsko delovanje. A e to uvrstimo v zgo-
dovinsko-kulturno ozadje naroda, bomo videli, da
ga ne gre omalovaZevati. KazZe torej, da smo prid-
ni, delavni in celo ustvarjalni, saj se delovna

mesta danes »ustvarjajo«, to pa v €asu, ki ga Zi-
vimo, ni malo.

Toda pogleimo za trenutek, kaj je z naso po-
ustvarjalnostjo in ustvarjalnostjo. Prisli smo to
rej na obéutljiva, rahla tla, ki pa so tudi v mi-
nulem letu obrodila svoj zlahtni sad. Vsakdo
namre¢ lahko ugotavlja izredno razvejano delo
vanje nasSih druStev in ustanov, ki se ukvarjajo
5 kulturo.

Vsak teden nam ta drustva in te ustanove po-
strezejo s prireditvami, kulturnimi vederi, dram-
skimi predstavami, koncerti, likovnimi razstava-
mi, okroglimi mizami, predavanji in Se marsi¢em
v tem predpustnem cCasu, pa tudi s plesi. V vseh
knjigarnah, kjer so naprodaj tudi slovenske knji-
ge, opazamo veliko knjiZznih novosti, od katerih
so nekatera dela pomembne prelomnice. Uspehi
so in smo jim lahko vsak dan priéa.

Vendar se pri tem spraSujemo, koliko je vsa
ta kulturno-prosvetna dejavnost res taka, da pri-
tegne pozornost nasih ljudi, da oblikuje njihov
okus, da jih navaja k razmisljanju, h kritiénemu
presojanju dogodkov, koliko jim je lahko kvali-
tetna duhovna hrana? Vse to bi namre¢ morala
biti naloga kulture.

A prav na tem podrodju, na polju prenove du-
ha, Zzivimo Slovenci v tem zadnjem letu verjetno
enega svojih pozitivnih zgodovinskih trenutkov.
Naj bo kakorkoli, dolofeni tabuji v slovenskem
prostoru so konéno padli in konéno lahko bere-
mo in slis§imo stvari, ki izidejo v Ljubljani in ki
bi njihove avtorje, Se pred kakim letom stale od-
vzem osebne svobode. Da je do tega sploh lahko
prislo, ima gotovo in najprej svojo zaslugo tisti
del slovenskih ustvarjalcev, ki je v ¢lankih, ese-
jih, romanih in pesmih, v intervjujih in pogovo-
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Nagrada iz Presernovega

sklada tudi v

Na letosnji proslavi slovenskega kultur-
nega praznika v Ljubljani, 7. februarja, v
Cankarjevem domu, so kot obi¢ajno pode-
lili Presernove nagrade in nagrade iz Pre-
Sernovega sklada.

Slovesnost je bila nov dokaz ustvarjal-
nosti nase kulture in v tem smislu je izzve-
nel tudi govor predsednika republi§kega
komiteja za kulturo dr. Matjaza Kmecla.

Trije letosnji Predernovi nagrajenci so
slikar Marjan Pogaénik, ki je bil nagrajen
za zivljenjsko delo, pisatelj Dominik Smo-
le, avtor Antigone, ki jo smatrajo za naj-
boljso slovensko dramo po Cankarjevih de-
lih, in pesnik Gregor Strnisa. Utemeljitev
pravi, da je prejel nagrado za zaokroZen
pesniski opus — antologijsko zbirko Veso-
lje, ki je iz8lo pred tremi leti,

Iz Presernovega sklada je bilo nagra-
jenih deset ustvarjalcev, predvsem s pod-
ro¢ja umetnosti. Med temi je nagrado pre-
jel igralec Slovenskega stalnega gledaliiéa

v Trstu Silvij Kobal za naslovno vlogo v |

Chicchignoli in vlogo Lipeta v Primorskih
zdrahah. Silvij Kobal se je rodil pred 58
leti v Idriji in je nase pruvi¢ opozoril na o-
dru Marijine druzbe. Zato so ga takoj po
vojni poslali na dvomesecéni tecaj v Gori-
€o, zatem pa je nastopil svejo igralsko pot
v sklopu Slovenskega narodnega gledali-

S¢a. V Slovenskem primorskem biograf-|

skem leksikonu beremo, da »lezijo Silviju
Kobalu vloge preprostih ljudi, da ljubi pre-
prosto, notranjo igro, najbolj pa zazivi pri

Trst in Rezijo

upodabljanju mediteranskih tipov ironicno-
| dramatiéne naravex,

Ob Kobalu je bil nagrajen rezijanski
pesnik Renato Quaglia za zbirko Baside.
V utemeljitvi je med drugim reéeno, da se
je njegova poezija vitkala v sodobno sloven-
sko poezijo. »Quaglia ne obnavlja Ze zna-
nega ljudskega izroc¢ila, ne baja nam le-
gend in mitov, ljudsko pesem in psiho Re-
zije je sicer vsrkal vase, si jo prisvojil, ven-
dar so njegove metafore, miselnost, raz-

polozenje, sporocilnost in duh pesmi do-
cela modernic.

Obema nagrajencema cestita tudi nas
list in zeli, da bi jima prejeta nagrada po-
stala spodbuda za $e nadaljnje uspesno in
plodno delovanje, ki bi bogatilo ne samo
naso zamejsko skupnost, ampak ves nas
narod.

—_—0—
REFORMA EGS

Drzave Evropske gospodarske skupno-
sti bodo 17. februarja v Luksemburgu pod-
pisale pogodbo o reformi Skupnosti. Zdi se,
da za zdaj sporazuma z dne 27. januarja ne
bosta podpisali Danska in Gréija.

Vecerni koncerti v

Po uspelih koncertih v Massi, Tarantu,
Bariju in Arezzu se je dvojica Hae Sun
Kang in Veronique Foursin predstavila v
soboto, 25. januarja v goriSkem Avditori-
ju v sklopu Vecernih koncertov.

Koncertne turneje, ki jih zdruZenje Li-
pizer prireja za zmagovalce istoimenskega
natecaja za violino, se vedno bolj izkazu-
_jejo kot imenitna odsko¢na deska za mla-
| de talente in obenem kot uspesna reklami-
zacija samega natecaja. Program, ki sta ga
izvajali mladi umetnici, je bil izredno zah-
teven in kakovosten: od Bacha (Partita v
E duru) preko Tartinija (Vragov triller),
Beethovna (Sonata §t. 2), Schuberta (So-
natina) do modernih skladateljev Szyma-
nowskega (Mythes Op. 30) in Wyeniawske-
ga (Polonnaise brillante). Vse skladbe so

goriskem Avditoriju

bile odigrane brezhibno, prizadeto in hkra-
ti Zivahno.

Korejska violinistka Kang, ¢igar izvaja-
nje v Gorici ze poznamo iz recitalov, ki jih
je imela v naSem mestu, lahko Se samo
potrdi milino in ¢istost svojih izvedb, per-
fecionizem v intonaciji in virtuozizem, zra-
ven tega pa fino zadrzanost, ki kljub temu
pritegne poslusalca.

S svojim barvitim igranjem in dosled-
no spremljavo je pianistka Veronique Four-
sin pripomogla, da so violinske teme pre-
pricljivo izstopale pri skupnem igranju, nié¢
pa ni zaostajala za violinistko v klavirskih
solo odlomkih. Dr. Patrizia Nicoletti je po-
slualce vodila k boljsemu dostopu skladb
na programu.

L.Q.

rih na sredanjih pisateljev ter drugod, opozoril
slovensko javnost na stvari, o katerih je se pred
kratkim bilo bolje moléati. To so ljudje, ki so
ozvodili zatajeno narodovo zgodovino, tako da do-
locene dosedanje bele lise pocasi zadenjajo do-
bivati vedno bolj toéne obrise. Pomislimo, kak&en
odmev so imeli nekateri ¢lanki, objavljeni v Novi
reviji in v Na&ih razgledih, a tudi v Mladini in
celo 1jubljanskem Delu na slovensko javno mne-
nje. Pomislimo na odmev, ki ga je imela lanska
Januarska tribuna pisateljev v ljubljanskem Can-
karjevem domu ali na dolocene posege letos je-
seni na Statembergu. Slovenski pisatelji in pes-
niki, slovenski kulturni delavei in esejisti, med
katerimi imajo tudi zelo vidna mesta Zenske, po-
stajajo vedno bolj to, kar so slovenski pisatelji
in pesniki, slovenski ustvarjalei, vedno bili, to
pPomeni odlo¢ilni narodni, se pravi torej tudi po-
litiéni, delavei. Tu ne gre za politiéno delovanje
ljudi, ki bi tezili po oblasti, ne gre za revolucijo
Orozja, ampak za revolucijo duha, za revolucijo v
Znamenju ¢loveka, ¢loveSkega dostojanstva, za
edino pravo revolucijo, za revolucionarnost, ki
Osvobaja. Za taka dejanja pa so potrebni ljudje,
ki nekaj dajo na svojo voljo, na svojo miselno
Svobodo. Seveda ni nujno, da so to le ustvarjalne
osebnosti,

Toda, ¢e malo pomislimo, vidimo, da se tudi
Vv kulturi in ustvarjalnosti sploh lahko obrestuje
pPogum, pravzaprav edinole pogum, podobno kot
V gospodarstvu, ki smo ga prej omenjali. Ko smo
Ze pri tem, smo se spomnili, da je bilo prav v
teh dneh v Kranju sretanje pesnikov, ki so med
drugim razpravljali, »Ali je pesnik potreben v
uboZnem ¢asu«. Odgovor je seveda bil pritrdilen,
zanimivo pa je, da so ugotavljali, kot je logi¢no,
da umetniska ustvarjalnost ni odvisna od blago-

stanja, od bogastva. Svetovna knjiZevnost nam
'to izpri¢uje skupaj z glasbeno in likovno umet-
' nostjo ze stoletja. Kaj pa znanstveno-raziskowval-
'na usivarjalnost? Na tem podroé¢ju smo Slovenci
imeli vedno, in $e vedno imamo svoje ugledne
znanstvenike, iznajditelje, raziskovalce. Vendar
kako bo s tem v prihodnosti, ko pa vemo, da
taka dejavnost zahteva tudi dolofena sredstva,
ki pa jih ni v zadovoljivi ali potrebni meri? Ka-
ko se bodo lahko uveljavili dedi¢i Vega, Stefa-
na, Pregla in Stevilnih drugih, ki so nekaj pome-
nili in Se pomenijo v svetovni znanosti? Znan-
stveno podrocje je kljub velikemu ¢loveskemu
potencialu slovenska Pepelka. Toda, »dum spiro
spero«, je rekel neki dijak na sobotni Preser-
novi proslavi na nasem liceju. Tako tudi mi.

Poglejmo $e nekoliko na naso stran. Ze uvo-
doma smo ugotavljali, da imamo pri nas vrsto te-
denskih kulturnih ali prosvetnih pobud, ki lahko
¢loveka spravijo v zagato,. kam naj gre. Vso to
dejavnost bi morali obravnavati pod pojmom po-
ustvarjanja. Ko nekoliko pogledamo, kako je s
tem, vidimo, da na8i kulturno-prosvetni delavei,
skoraj bi si upal reéi, mi vsi, ki se imamo za
Slovence v Italiji, kajti skoraj vsi smo tudi so-
udelezeni pri teh dejavnostih, bolj redko preko-
ratimo mejo, ki bi presegala neko skoraj dol-
gocasno povprecje. Ni lahko namreé pripraviti
kvalitetnih ve¢erov, vaditi zahtevne zborovske
!pesmi, predstavljati dejavnosti, ki bi lahko pove-
dale nekaj novega nam samim, a tudi vecinske-
!mu narodu in v vseslovenskem merilu.

Pred nekaj meseci je v Novem listu izSel ¢la-
nek, v katerem smo ugotavljali nekaj podobne-
ga. Kot primer smo navedli naSe pevske zbore,
ki Ze desetletja nastopajo z ve¢ ali manj istim
repertoarjem. To smo napisali v zavesti, da so

med nami vokalni sestoji, ki bi imeli vse pogo-
je, da bi lahko 3e rasli v smislu kvalitete, a jim
za to pravzaprav manjka nekaj poguma in dobre
volje, da bi naredili odlo¢ilen korak. Vendar lah-
ko je kritizirati amaterje, smo rekli takrat in re-
¢emo danes. Kaj pa nasi poklicni glasbeniki? Kje
je na primer razlog da glasbeni pedagogi GM
tako malo nastopajo? Poglejmo na letodnji re-
pertoar nade glasbene ustanove, pa bomo ugoto-
vili, da ni med temi enega koncerta, na katerem
bi nastopal domaci glasbenik. Se dobro, da vska-
knuje Kuret, kje pa so ostali, tako, za primerja-
vo? Bo Trst, nekdaj zibelka najboljsih sloven-
skih skladateljev, sploh dal Se kakega ustvarjal-
ca? Osebno poznamo le nekaj ljudi, ki se po-
skudajo v skladanju. Verjetno pa je to le posle-
dica splosnega, rekel bi vsedrzavnega odnosa do
glasbe, ki se seveda odseva tudi pri nas.

Toda gre za sudo, ki jo lahko opazamo tudi
na drugih podro¢jih. Pustimo reproduktivno de-
javnost, ki je seveda pogojena po Stevilnih de-
javnikih, poglejmo na polja, ki so Se prosta, ki
dovoljujejo svobodno izrazanje. Ne bi tu pisali o
pesnistvu, brali smo, kaj so o tem zvedeli Pari-
zani, ugotavljamo pa, v zvezi s temi pobudami,
da bi se z nekaj ve¢ dobre volje ali poguma tu-
di v Parizu lahko holje predstavili. Podobno bi
lahko rekli v zvezi z razstavo, ki je bila v bozié-
nem tednu na Pomorski postaji. Beseda in knjiga
— razstava o slovenski reformatorski knjizevno-
sti — bi si gotovo zasluZila boljde pogoje, kot so
bili dani obiskovalcem. Celo zborovanje, ki je bi-
lo na univerzi, nas je, kar se ti¢e slovenskih pre-
davateljev, pustilo hladne.

Tudi to zadnjo razstavo je namreé¢ priredila
ustanova ob sodelovanju drugih prav tako ugled-

dalje na 7. struni
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IZ KULTURNEGA ZIVLJENJA

Ali imata krscantvo in komunizem

skupne poteze?

Na to, na prvi pogled nenavadno vprasanje
odgovarja dr. Vojan Rus, profesor ljubljanske
filozofske fakultete, v svojem najnovejsem delu,
ki bo v kratkem iz8lo pri DZS v Ljubljani. V
letosnji 1. in 2. Stevilki prinasajo Na$i razgledi
odlomek iz najavljenega dela prof. Rusa, iz ka-
terega povzemamo nekatere znacilne avtorjeve
misli.

Avtor poudarja, da mu ne gre za zgodovinsko
raziskavo krscanstva, temvec za filozofsko-eti¢no
raziskavo kr&canske vere. Izkustveni temelj nje-
govega razmisljanja je Sveto pismo nove zaveze
ali evangelij, v katerem je predstavljen moral-
no-eticni duh evangelijskega krscéanstva. Prof.
Rus meni, da gre v zvezi s kri&tanstvom za pre-
teZzno izviren ter korenit in bistven prispevek k
C¢lovekovemu pojmovanju moralnega oz. nrav-
stvenega delovanja, pri ¢emer naglasa, da odklo-
ne od kri¢anskih naéel znotraj same Cerkve ne
smemo enaciti z evangelijskim duhom. Evange-
lijski duh naj bi bil uperjen v preseganje raz
redne druzbe in kot tak predhodnik socialisti¢no-
humanistiéne etike. Evangelijsko kri¢anstvo naj
bi bilo vse do pojava organiziranega delavskega

¢loveka po c¢loveku, v tem pa naj bi si bila evan-
gelijsko kricanstvo in marksisti¢na teorija enaki
skorajda po ¢rki in duhu, meni prof. Rus.

Ceprav je neutemeljeno iskati v evangelijih
iste izraze, naj bi Kristus s svojimi prilikami iz-
povedal isti revolucionarni prelom z odtujeno aob-
lastjo, kot je to storil marksizem. V podobi
poslednje sodbe naj bi se kazal odnos »do naj-
manjsih«, se pravi do nizjih slojev, kot najbolj
odlo¢ilna vrednota, ki je glavno merilo vse ¢élo-
vec¢nosti. To naj bi kazala npr. Jezusova izpoved:
»Karkoli ste storili enemu mojih najmanjsih
bratov, ste storili meni« Ali drug Jezusov rek:
»A gorje vam, bogatasi, kajti vso tolazbo Ze
imatel«

Marksizem in prvotno kriCanstvo naj bi se
pokrivala tudi v ideji bratstva med ljudmi in
skupne lastnine, ki ne dopusc¢a delitve ljudi na
siromagne in imovite.

Tudi evangelijske izreke, naj ¢lovek Zivi kot
ptice pod nebom ali kot lilije, prof. Rus razlozi

| kot naperjenost zoper tako duhovno usmeritev,

ki vidi v materialni produkeiji in njenih izdelkih

edino vrednoto in s tem zoZi ¢loveka. Evangelij-

gibanja prvo in najve¢je gibanje »malihe, zatira- | ska revolucija, ki vzpostavlja povsem drugaéen
nih in podrejenih ljudi. Nastalo naj bi v poseb- | sistem vrednot, kot je bil v veljavi v suznjepo-

nem spletu razrednih, narodnostnih, filozofskih
in religioznih razmer, ki so vladale na BliZnjem
vzhodu za ¢asa tedanjega rimskega imperija. Po-
menilo naj bi bistveno preseganje dotedanje he-
lenistiéno-rimske morale suZnjeposesinidke druz-
be, ki se je oblikovala pod vplivom najvedjih
grikih filozofov.

Prof. Rus meni, da je v evangelijih, ob ne-
dvomnem poudarku na ideji Boga kot najvisje-
ga in nadnaravnega bitja, daled najvec¢ prosto-
ra posveCenega moralnim vpraSanjem in vprasa-
njem ¢loveskih vrednot. Kljub poudarjanju boz-
je prisotnosti, naj bi ¢lovek v evangelijih bil po-
stavljen za najvisje merilo ¢lovecnosti in druz-
beno-moralnega delovanja.

Evangelij naj bi izrecno odklanjal idejo Boga
kot oblast nad ljudmi. Jezus, ¢lovek in Bog obe-
nem, naj bi cdklanjal posedovanje in podrejanje

ANATOLIJ SARANSKY
JE V IZRAELU

Znani sovjetski opore¢nik, matematik
Anatolij Saransky je v Izraelu. Tri leta je
bil v zaporu in pet let na prisilnem delu,
ker se je zavzemal za spoStovanje ¢love-
kovih pravic, v skladu s érko in duhom hel-
singke listine. Saransky je Jud in so ga v
Izraelu sprejeli najvidnejsi voditelji s pred-
sednikom Peresom na ¢elu.

Sovjetske oblasti so oporec¢nika izrocile
ameriSkemu veleposlaniku v Zahodni Nem-
¢iji Richardu Burtu na meji med Vzhod-
nim in Zahodnim Berlinom. PribliZzno uro
po izrocitvi je prislo na istem mestu do
izmenjave vohunov. Zahodnjaki so Sovje-
tom izroéili tri vohune, Sovjeti pa so jih
izpustili pet.

sestniSkem redu, naj bi sicer bila v evangeliju iz-
re¢ena implicitno, v podobi prilik, toda povsem
jasno in nedvoumno.

V predstavljenem odlomku prof. Rus razmis-
lja tudi o vrednoti Kristusove dejavne in dajal-

ne ljubezni. Pri Kristusovem pojmovanju naj ne

bi $lo le za vzajemnost oz. obojestranski daj-dam, |

temveé za dejavno, dajalno ljubezen, ki se mo-
ra pokazati predvsem v odnosu do revnih ali
kako drugace socialno prizadetih. Ta zahteva pa
naj bi v svojem bistvu bila enaka marksisti¢ni
zahtevi po dejavnem spreminjanju druZbe v prid
nizjih slojev.

1z navedenih misli je mogoée sklepati, da bo
knjiga prof. Rusa Etika in socializem nedvomno
zanimivo branje za vsakogar, ki ga zanima bodisi
kri¢anska bodisi marksistiéna misel.

e

Sonetni venec v vec jezikih

Vodja celovske Mohorjeve, dipl. ing., Franc
Kattnig, napoveduje v kratkem izid dveh pre-
vodov PreSernove pesnitve »Sonetni venece, ki
ju bo izdala ta najstarej3a slovenska zaloZba.

Iz5la bo slovensko-nem3ka izdaja, ki jo je pri-
pravil dr. Klaus Detlef Olof s celovike univerze,
ter slovensko-esperantska izdaja, ki jo je ure-
dil Tone Logar iz Ljubljane. Slikovna oprema
knjig pa je delo akademskega slikarja Valentina
Omana, koroSkega rojaka.

Predstavitev izdaj bo 18.2. v Celovecu, pozne-
je pa tudi v Prefernovi hisi v Vrbi. Zanimivo pa
je, da celovika Mohorjeva napoveduje tudi slo-
vensko-§pansko, slovensko-italijansko ter sloven-
sko-francosko izdajo Sonetnega venca, kar kaze,
da se tudi ta zalozba vkljucuje v sodobne kultur-
ne tokove.

Ne gre namreé¢ le za to, da bi najveljo Pre-
$ernovo stvaritev predstavili tujemu svetu, Se
holj pomembno je, da spoznajo PreSerna potom-
ci Stevilnih slovenskih ljudi v svetu, ki danes
govorijo vefinoma Zpansko in angleiko.

Izmed drugih knjiznih izdaj napoveduje Mo-
horjeva v Celoveu tudi izid povesti primorske-
ga rojaka Vinka Beli¢ica, ki jo bodo predstavili
javnosti tudi v Trstu. Tako bi celovska Mohorje-
va Se zivahneje posegla s svojo dejavnostjo v
zamejski kulturni prostor.

MELODIJE OD

Lepo je na sam pustni dan dobiti v roke ne-
kaj veselega, optimisti¢nega, lepega. Se toliko
lepSe pa, ko gre za glasho, za pesmi, kot so te,
ki si jih pravkar poZviZgujemo in nas bodo te
vize spremljale Se v veder.

»Ob reki Dravei« tako je naslov knjigi, ki ob-
javlja 25 uglasbenih pesmi za me#ani pevski
zbor koroSkega skladatelja mlajse generacije
Hanzija Artaca. Tako je namre¢ naslov prvi ob-
javljeni pesmi in prav njeno posko¢no melodijo
si pozvizgujemo. Gre za veselo kombinacijo; me-
lodije in harmonije so delo skladatelja Artaca,
besedilo pa delo neumorne koroike pesnice Mil-
ke Hartman. Pesmarico je izdala zalozba Drava
ob podpori Slovenske prosveine zveze in Kr-
S¢ansko kulturne zveze v Celovcu.

Spremno besedo k pesmim je napisal skla-
datelj in pedagog Samo Vrems3ak, ki med drugim
pravi tako: »Giblje se varno v mejah preizkuiene
zvocnosti meSanega pevskega zbora, ki je nikjer
ne preseze, izrazno — v mislih imamo melos,
podprt z ustreznimi melodijami — pa Zeli skla-
datelj nadaljevati v najboljfem pomenu besede
tradicijo koroske slovenske zhorovske glasbe«,
Malo dalje pa $e ugotavlja »melodija, v¢asih o-
barvana s prizvokom narodne zabavne glasbe,
mu tede gladko, doziveto in neprisiljeno, ter u-

Veleposlanik Burt je Saranskega po- strezajoce so tudi harmonije, ki ne poseZejo v
spremil do Frankfurta, kjer ga je c¢akala drznejsi zvoéni svet. Te so pretezno diatoni¢ne,
Zena, ki je Ze veé let na Zahodu. Oba sta s smotrnim moduliranjem v bliZnje tonalitete in

z letalom takoj odpotovala v Izrael.

| previdno uporabo kromatike. Slog je homofon,

REKE DRAVCE

polifonije je malo, kljub temu so posamezni
glasovi izpeljani pevno.«

Mislimo, da je s tem Ze vse povedano, kaksne
so te pesmi. Tako glasbeno kot po besedilu so Ze
in gotovo Se bodo dozivele velik uspeh med slo-
venskim ljudstvom. Mislimo, da bi o nekaterih
lahko rekli, da so skorajda ponarodele. Tako vsaj
0 naslovni pesmi pesmarice. Spominjamo se n.
pr., kako so jo z navduSenjem peli skavii in
skavtinje na skupnem taboru - jamboreeju, ki je
bil pred dvema letoma v Globasnici. Od tam, od
reke Drave so jo prinesli na obale Jadranskega
morja, danes ni skavtskega srecanja ali veselice,
da ne bi peli tudi te pesmi. Tudi na obali lepe
Vide torej pojemo o kralju Matjazu, ki naj se
zbudi.

Dvorni svetnik prof. Pavle Zablatnik na kon-
cu pesmarice predstavlja oba avtorja: skladate-
lja Hanzija Artaca, ki je rojen 13. junija 1951 na
Obirskem, kjer tudi danes Zivi, in pesnico prof.
Milko Hartman, rojeno leta 1902 v Spodnjih Li-
bu¢ah pri Pliberku, ki je gotovo ena izmed naj-
bolj znanih in cenjenih slovenskih zZive¢ih pesnic,

Prepri¢ani smo, da bodo pesmi Hanzija Arta-
¢a dozivele lep uspeh med slovenskimi zbori, Mi-
slimo, da so vsebinsko in tehni¢no zanimivo za-
snovane, verjetno pa se jih bodo lotili zlasti
mlajgi, mladinski me8ani sestoji, saj tako ritmié-
no kot po barvitosti ustrezajo predvsem tukim
vokalnim sestojem.
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nih ustanov, med drugim trzagke univerze, in vse
te ugledne ustanove, ki jih vodi cvet intelektual-
nih delavcev, Zal, ni zmogel holjse ureditve? To
nas res baoli.

Omenili smo knjiZevnost, ki nas tastno lahko
predstavlja tako med Unejci, da uporabimo izraz
prof. Merkuja, kot tudi med italijansko vetino in
v svetu, pa Ceprav Cakajo prevodi nasih pisate-
lijev na izdajatelja. Te nade knjiZevnosti se ve-
selimo %e posebno v teh dneh, ko sta izili dve

SE VEDNO NAPETI ODNOSI

Na ameriskem obrambnem ministrstvu
s0 omenili moZnost, da letalonosilki Coral
Sea in Saratoga, ki sta se oddaljili od ita-
lijanskih obal, obnovita vojaske vaje neda-
le¢ od libijskih teritorialnih voda. Ob kon-
cu marca pa bo priplula v Sredozemlje e
tretja ameridka letalonosilka, America.

Obeta se torej nova zaostritev v Sredo-
zemlju, ki pa je posledica izjave libijskega
voditelja Gedaffija, da je naro¢il svojemu
letalstvu, naj, kjerkoli more, prestrega iz-
raclska potniska letala in jih preusmerja v
Libijo. To naj bi bil odgovor na izraelsko
nedavno zra¢no gusarstvo.

V Washingtonu so zaskrbljeni, ker se
tako sploh ogroza varnost civilnega prome-
ta. Sami pa so v $kripcih, ker je ameridko
letalstvo pred ¢asom preusmerilo egiptov-
sko letalo, na katerem so se peljali pale-
stinski preusmerjevalci ladje Achille Lau-
ro. Poleg tega so Amerikanci vsaj delno
branili izraelsko preusmeritev nad Libano-
nom. Glasnik Bele hide je zato izjavil, da
nacelno obsojajo preusmeritve. Izjemo
predstavlja primer, ko je &isto gotovo, da
potujejo na letalu teroristi.

knjigi o tragi¢éni usodi pesnika in zaloZniSkega
delavca Stanka Vuka in njegove Zene Dane To-
mazi¢. »Gli sposi di via Rossettiz sicer italijan-
skega pisatelja Fulvia Tomizze in pisma, ki jih
je Stanko posiljal Zeni, v knjigi z naslovom »Scrit-
ture d’amore«, sta namre¢ dokaz nase zgodovine,
nase narodne in kulturne biti na tem prostoru ob
Jadranu, kjer pac¢ zivimo. Prav zato ostanemo
brez besed, ko beremo uvodne besede k Vuko-
vim pismom, v slovenskem prevodu, ki je izslo
v zadnji Stevilki lanske Sodobnosti. Prevajalec
— Slovenec — ne pozna Goriske Mohorjeve druZ
be, zanj je to zaloZba sv. Hermagore, da omeni-
mo le eno »cvetkos,

Toda podrocje, ki je pri nas najbolj zapostav-
ljeno je, po nasem mnenju, kljub izSolanemu ka-
dru, esejistika. Imamo inititute in ustanove, ki
bi morale ¢utiti moralno dolznost do naroda, da
nam preskrbijo kvalitetna, tehtna, objektivna in

razvejana dela s podroc¢ja krajevne zgodovine (tu
nam n.pr. italijanski zgodovinarji vse preveckrat
dajejo lekcije), jezikoslovja, sociologije, a tudi
drugih ved. Dovolj je, da pogledamo, kaj je s
$olskimi ucbeniki znanstvenih in tehniénih pred-
metov. Kljub strokovnjakom jih nimamo in to si
ne znamo razloziti.

Povedali smo doslej nekaj misli o odnosu, ki
ga imamo pri nas v zamejstvu do ustvarjalnosti,
do ustvarjalnega dela. Mislimo, da sedanje sta-
nje kaZe dolofene premike na boljSe, da, tudi
pri nas.

Ustvarjalei, veliki duhovi kot Trubar in Pre-
feren, so smerokaz naSemu narodu, tudi na tej
obali kot v Sloveniji, na Madzarskem, na Koro-
tkem in po sveiu. Nasa misel naj zato ob
koneu gre k letosnjim slovenskim prvosolékom
na Trzaskem, katerim je danes potekel rok za
predvpis. Samo nekaj ¢ez 150 jih bo verjetno na-
slednje Solsko leto v prvem razredu. Nanje mi-
slimo in upajmo, da bodo zrasli v smislu PreSer-
novega narodnega in kKulturnega programa.

Sodobno
kmetijstvo

Obolele pomarancevce in limonovee,
katerih listi so pokriti z medeno prevleko
— vidna so tudi kaparjeveva gnezda —
je treba razkuziti, z milnico oprati liste in
vejice, ¢e pa to ne pomaga, pomeni, da je
rastlina napadena od kaparja, ki izloca
sladko teko¢ino, medeno roso, ki pada po
listih -in poganjkih. Rastline so zato mast-
ne in véasih sajasto pocrnele zaradi glivic,
ki se naselijo na sladki rosi in kvarijo vi-
dez rastlin. Razen tega pa kaparji sesajo
rastlinam sokove in zato le-te shirajo. V
zaprtih prostorih, kjer rastlinam obéasno
primanjkuje vode in so veCkrat tudi ne-
pravilno gnojene, so rastline bolj obéutlji-
ve in jih kapar hujse prizadene.

Romantic¢ni in sodobni pogledi na

interpretacijo Bachovih orgelskih del
LI, HUBERT BERGANT (I 3 i)

E-dur izraza obupno ali celo smrtno Zalost (ali
res?), vsebuje nekaj lo¢itvenega, rezocega.
E-mol predstavlja globoko razmisljanje, ki je Za-

lostno in otoZno, pa vendar upajoce.

F-dur je v stanju izraziti najlepsa custva na svetu.

f-mol izraza globoko, tezko Zalost, smrtni strah
srea.

fis-mol ima nekaj mizantropskega na sebi in pred-
stavlja veliko oZalo&&enost.

G-dur je prikladen za resne in Zivahne, ter sve-
tane stvari in je zelo zgovoren.

g-mol je Matthesonu najlepsa tonaliteta in pred-
stavlja precejsnjo resnost in Zivahno ljubez-
nivost.

A-dur zelo gane in je prikladnejsi za toZeta in Za-
lostna ¢ustva, kot za zabavo.

@-mol je toze¢, sproicen, ¢asten in vabi k spanju.

B-dur je zelo zabaven in bujen.

h-mol je nevesel in melanholiden.

Kloppers je v svoji ze omenjeni disertaciji iz-
bral samo opise tistih tonalitet v Matthesonovi
razpravi, v katerih so napisana Bachova orgel-
ska dela, tudi drobni korali.

Nedvomno so te ugotovitve vplivale na inter-
pretacijo orgelskih del Bacha in njegovih uéen-
cev enako, kot ugotovitev, da gostejsi splet gla-
sov zveni temneje kot dvoglasje. Barvna razlika
med basom in diskantom na orglah je bila zZe
tako aksiomatiéna.

VLOGA FRAZIRANJA IN ARTIKULACHJE

Bach je posvecal veliko pozornost obema.
Prva je oblikovno-analiti¢cnega znacaja in mora
biti veljavna v isti obliki za vse interprete, saj
sta velikost skladbe in njena zgradba objektivna
danost. Ustreza loc¢ilom v govoru. Artikulacija je
svobodnejda in se spreminja od interpreta do in-
terpreta, ki jo v razliénih fazah svojega umetni-
gkega razvoja tudi spreminjajo. (H. Keller, M. C.
Alain, A. Heiller pod vplivom G. Leonharda, itd.).
H. Keller pravi, da je naloga artikulacije pope-
stritev, obogatitev in pozivitev glasbenega izraza.
Njene moznosti so: legatissimo, legato, portamen-
tirani legato, portato, non legato, staccato in
staccatissimo. Legato je avtorju razprave »Glas-
bena artikulacija, posebno pri J.S. Bachu, in av-
torju knjige »Bachova orgelska delac« H. Keller-

AGRUMI DOMA

Bolje je imeti veé&ji del leta rastline na
prostem, na vrtu ali terasi, le pozimi naj bi
bile v svetlem, zaprtem prostoru. Rastline
ne smejo nikdar trpeti suso. Obilno jim mo-
ramo gnojiti z organskim in umetnim gno-
jilom. Kaparje uspesno zatremo s Skrop-
ljenjem s fosfornim $kropivom. Ce vsi ka-
parji ne bodo odmrli, Se enkrat $kropimo
¢ez deset dni.

V obmorskih krajih mandarinovec do-
bro uspeva v zavetnih legah, v izredno hu-
dih zimah pa drevesa zmrznejo. To se je
zgodilo lansko zimo, ko nobeno pokrivalo
ni moglo prepreciti skode. Zato tvegajte
vzgojo v zavetni legi na vrtu.

Z.T.

ju »edini nekonfliktni izraz melodi¢ne linije,
simbol zbranosti, stalnosti, gotovosti, povezano-
sti, celo popolnosti in poniZnosti pred njo.«

Izrazne moznosti staccata so veliko veéje od
izraznih moZnosti legata. Ce slednji v ¢lovekovem
zivljenju ponazarja mirno zbranost, potem izra-
?a staccato v &Stevilnih inaéicah jezo, razburje-
nje, nemir, zamaknjenje, grozo, preplah itd. Ta-
ko stalnemu misljenju, ki ga ponazarja legato,
stojijo nasproti menjajoca se afektna stanja.

Bach je pri artikulaciji na orglah uposteval
tudi artikulacijske prijeme pri igri na ¢embalu
in pri godalni igri. Schweitzer je mnenja, da je
Bach zagovarjal vezano igro, vendar oZivljeno z
artikulacijo. Nadalje pravi: »Popolnost, po kateri
moramo teziti, je v tem, da dosezemo, kar je na
orglah na videz nemogole, da so posamezne no-
te poudarjene, druge pa nepoudarjene.« Pri sta-
ri glasbi je nehote vplivala na artikulacijo tudi
odsotnost palca pri igri. Se pravi: »Artikulacija
mora biti bolj notranje obcéutena kot na zunaj
zaznavna. Mora biti dosledno izpeljana v vsej
skladbi. Stalni staccato je vprasljiv, monotoni le-
gato utrujujoé.« Schweitzer pri tem ne loc¢i arti-
kulacije od fraziranja. Pribija pa: »Kadar ponovi
isti ton drugi glas, ta ton ni ponovno zaigran,
nego obleZi.«

Nedvomno je Keller v svoji »Orgelski Soli«
uganil tudi Bachovo prepri¢anje, ko je napisal:
»Najvec¢je zahteve, ki jih lahko stavimo pred iz
vedbo polifone glasbe, so izpolnjene, ¢e izvaja-
lec artikulira 5tiri glasove fuge neodvisno drug
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Koledar dramskega sporeda
Radia Trst A za februar 1986

Vsako soboto od 15. februarja do 22. marca
o bl18. uri ponovitev vsako nedeljo ob 14.40): ob
400-letnici smrii Primoza Trubarja. Joze Rode
»DEDINGA VERE JE TROBLJA BILA: OD TOD
DO SLOVENCEV TRUBAR JE TROBIL NA-
GLAS, BUKVE JIM SVETE PISOC« Radijska
nadaljevanka v 6 epizodah o tem pomembnem
kulturniku in avtorju prve slovenske knjige.
Glasbeni svetovalec Pavle Merku. Asistentka A-
nastazija Puri¢. Ton in moniaZza Piero Del Linz,
Rezija Boris Kobal. Produkcija »Radio Trst Ac.

1. V soboto, 15. februarja: »V TRSTU ME JE
0D MLADIH NOG VZGAJAL PETER BONO-
MO, UCEN IN ZELO POBOZEN MOZ« V prvi
zgodbi na8e nadaljevanke bomo spoznali Trubar-
jevo Solanje na Reki in v Salzburgu, kjer ga je
spoznal Skof Peter Bonomo, ki ga je povabil k
sebi v Trst in mu kasneje tudi omogocil Studije
na Dunaju.

2. V soboto, 22. februarja: »ODKAR SVET
STOJI, SE KAJ TAKEGA SE NI ZGODILO!«
Trubarjeve prve sluzbe na Stajerskem in v Ljub-
ljani, ki pa jo je moral kmalu zapustiti in se
zate¢i k svojemu dobrotniku Bonomu v Trst.
Prvo pregnanstvo v daljno Nemcijo, kjer leta
1550 napise prvo slovensko knjigo.

V torek, 18. februarja ob 18. uri: Bruno Lon-
ghini »NAJDALJSI DAN«. Zivljenjska, halucina-
tori¢na odiseja enega najbolj vznemirljivih ita-
lijanskih pesnikov Dina Campane (1885-1932), te-
ga z veliko iluzijo napojenega »poeta germani-
cus«, ki je svojo umetnisko in fizi¢no kalvarijo
prezivljal kar najbolj pustolovsko in nomadsko:
iz ene noriénice v drugo, iz enega potovanja po

gra. Prevod Alenka Rebula Tuta. Rezija Marko
Sosié. Produkcija »Radio Trst A«

V torek, 25. februarja ob 18. uri: Ulrich Lau.
terbach »OBISK OD ZUNAJ«. Radijska pripo-
ved. »Kako pohlepno se religiozna nuja mnozic
oklene vsega, kar bi lahko dalo smisel njenemu
bivanju in dopustilo obstoj neke nadzemske sile«.
Tako razglablja eden od protagonistov te vzne-
mirljive radijske igre, ki jo je napisal nemski
dramatik Ulrich Lauterbach. Izredno aktualna in
tudi napeta pripoved o »enelpejih« a hkrati tudi
poeticna meditacija o poslednjih re¢eh in stva-
reh. Prevod Borut Trekman, ki je v sklopu izme-:
njav in sodelovanja med ljubljansko in naso ra-
dijsko hifo tudi reziral to delo. V glavni vlogi na-
stopa kot gost ¢lanica MGL Jozica Avbelj. Pro-
dukceija »Radio Trst A«. Stereo.

Vsak ponedeljek in petek ob 16. uri: IZ ZA-
KLADNICE PRIPOVEDNISTVA, Po izteku cikla
kratke proze o smrti, ki ga je za deset nadalje-
vanj napisala slovenska pisateljica Ivanka Her-
gold (branje Savina Remec), bo stekel izbor iz so-
dobne jugoslovanske proze, ki ga pripravlja De-
nis Poniz. Radijska realizacija NataSa Sosi¢. Pro-
dukeija »Radio Trst A«.

—Q0—

SPET SO SE ZAOSTRILI ODNOSI

MED PSI IN KD

Italijanski senat je zacel ponovno ob-
ravnavati finanéni zakon in drzavni pro-
racun za leto 1986. Sestale so se posamezne
komisije, ki so morale do srede izraziti svo-
je pripombe. V cCetriek je vse gradivo za-
¢ela preucevati senatna komisija za prora-
¢un, ki bo morala do prihodnjega ponedelj-

Svici, Franciji, Juzni Ameriki, Rusiji itd. do dru- 'ka predati osnutek in svoje predloge se-
gega. Kdo — predvsem pa kaj je bil Dino Cam- | natni zbornici. Nacelniki senatnih skupin
pana, ta vizionarni in hkrati preroski poet? Tudi so sklenili, da je treba dokonéno glasovati zunanji minister Andreotti in obrambni
na to dilemo skuSa odgovarjati Longhinijeva i-|g finan¢énih dokumentih do petka, 21. t.m.|minister Spadolini.

V NEDELJO BO PADLA ODLOCITEV

Na Portugalskem je spet v teku Zivah-
na volilna kampanja za drugi del predsed-
niskih volitev, ki bo v nedeljo, 16. t.m. 26.
januarja nihc¢e izmed &tirih kandidatov ni
prejel absolutne vecine, zato bodo zdaj na
vrsti oZje volitve med najbolje uvrsceni-
ma. Gre za predstavnika kri¢anskih demo-
kratov Do Amarala in za socialisti¢nega vo-
ditelja Soaresa. Prvi je prejel 46% gla-
sov, drugi pa 25 odstotkov. Preucevalci jav-
nega mnenja trdijo, da imata trenutno oba
kandidata enake moznosti za izvolitev, saj
se bodo volilci ob izbiranju le med dvema
imenoma drugace opredeljevali kot prvié.

PAPEZ SE JE VRNIL 1Z INDIJE

Papez Janez Pavel II. je konéal 10-
dnevni pastirski obisk v Indiji in se je vr-
nil v Rim. Zadnje sre¢anje v Indiji je na-
menil 100 tiso¢ mladim na stadionu Shiva-
ji Park v Bombayu. Pozval jih je, naj
ostanejo zvesti narodnemu izroc¢ilu in naj
zavrnejo vsako zapostavljanje zaradi rase,
vere, spola, socialnih razlik ali jezika. Ne-
dale¢ od stadiona je proti papeZzu manife-
stirala skupina skrajnih hindujcev.

POGAJANJA ZA RAZOROZITEV

Posebni svetovalec ameriskega pred-
sednika Reagana za vprasSanje razorozitve
Nitze je v ponedeljek, 10. t.m., zacel v Ri-
mu diplomatsko pot po Zahodni Evropi.
Naslednji dan je v Bruslju seznanil pred-
stavnike drzav, ¢lanic Atlantske zveze, z
zadnjimi novostmi o pogajanjih za razoro-
| zitev med Sovjeti in Amerikanci v Zenevi.
O tej problematiki pa se Zeli razgovarja-
ti tudi z drzavnimi voditelji v Italiji, Bel-
giji, Franciji, Zahodni Nem¢iji, Veliki Bri-
taniji in na Nizozemskem. V Rimu so ga lo-

ceno sprejeli ministrski predsednik Craxi,

—

od drugega. Najbolj naravno artikulacijo nudi

Poglejmo si nekaj napotkov Bachovih sodob-

'splofnem »organu plenu«. Johannu Mathesonu

izvajaleu mehanska traktura.« Nadaljevanje Kel- | nikov, ki se nanaSajo na registracijo in na pre-| je pomenil poleg celotnega principalnega zbora
hajanje z manuala na manual. Kloppers jih jei ge kvintadene in sesquialtere, ¢eprav slednje vse-

lerjevega izvajanja ne moremo aplicirati na Ba-
cha, saj pravi da elektro-pnevmatska traktura o-
mogoca izvajalcu najbolj prefinjeno artikulacijo.
Tega ne moremo potrditi predvsem iz zgodovin-
skih razlogov.

REGISTRACIJA

Videli smo ze iz Forkelovega porodila in iz
nekrologa, da je bila Bachova registracija ne-
konvencionalna. Zal za ve¢ino njegovih orgel-
skih del ne vemo, kako jih je registriral. Na pri-
blizno dvajsetih primerih je zapustil napotke,
kako jih registrirati. Za izvedbo korala »Ein'feste
Burg ist unser Gott« je, kot vemo iz Waltherje-
vega porocanja, predvidel v levi roki fagot, v
desnici pa sesquialtero poleg osemceveljske os-
nove. Nekateri korali imajo predpisan 4-¢eveljski
register v pedalu. Pri takih primerih igra leviea
na manualu s 16-¢eveljskim registrom. Pri Kon-
certu v d-molu je v obeh manualih predpisana
4-Ceveljska oktava in v pedalu 8-Ceveljski prin-
cipal, ki se umakne 32-¢evelskemu subasu. Ob
nastopu tega regisira v pedalu, je levica ojacena
2 8-¢eveljskim principalom. Najées¢a Bachova oz-
naka na orgelskih skladbah je vsekakor »Pro
Organo plenoe, ali »In organo pleno«. Enako red-
ko je Bach oznaceval tudi prehode z manuala na
manual. Primeri skladb z mojstrovimi manual-
nimi oznakami so: dorska toccata, koncerti in ne-
kateri korali.

zbral, razporedil in ugotovil:

1. V baroku ni bilo registrantov-asistentov.
Govora je samo o organistu in kalkantu. Sele ob
koncu 18. sotl. je po Klotzu zabelezen registrant.
O Bachu poroc¢ajo, da je neopazno vlekel registre.

2. Zaradi odsotnosti registranta je bila me-
njava registrov zelo omejena. Pri stilni enovito-
sti stavkov je bila tudi odveé¢. Barok je namrec
stremel k predstavitvi samo enega afekta v ob-
modju strukturalno zakljuéenega stavka.

3. »Posamezni stavek naj se izvede v eni re-
gistraciji« je bilo splosno prepri¢anje organistov-
skladateljev v baroku. Marpurg je 1.1.1753 na-
pisal: »Pri fugi odpade razdeljenost, tako se
skladba izvaja od zafetka do konca, brez odsta-
vitve.« Posledica taksnih nazorov je bila, da so
fuge izvajali vedno s polnimi orglami.

4. MozZnost menjave manualov je bila ome-
jena na mesta, ki niso zahtevala preregistrira-
nja pedala, ali pa je bilo to organistu mozno na-
praviti.

5. Do konca baroka je vladalo prepricanje,
da se ne sme podvajati istoceveljskih registrov.
Sele Jakob Adlung je dopuscal veckratno zased-
bo istocdeveljske lege. Ce je Bachova neobi¢ajnost
v registriranju obstojala tudi v tem, ne vemo.

6. Tudi predstave o Bachovem »pro Organo
pleno« so razli¢ne, enako predstave o nekem

bujejo terco. Slicno je oblikoval »organo pleno«
tudi Adlung. Pri tem je poudaril, da je moZno
alikvotne registre s pomoéjo zveze umiliti ali
ojacditi. S pomotjo 16-Ceveljske cevne piicali ali
»Gedackta« (tj. burdona), se plenu lahko doda Se
vedja graviteta.

7. Po J. Matthesonu ni dobro na enem ma-
nualu druziti labialne in jezi¢ne registre. Pri »or-
ganu plenu« so bili jeziéniki le v pedalu. V »Po-
polnem kapelniku« iz 1. 1739 je Mattheson svoje
poglede na organo pleno revidiral. K polnim or-
glam po njegovem seadj Ze sodijo: principali,
sorduni, salicionali ali saliceti, »Sumece piscali«,
oktave, kvinte, miksture, 3arfi, kvintadene, cim-
bale, nasat, terce, sesquialtere, super-oktave, in
pozavne v pedalu (ne v manualu).

Znacilno je, da je Bahe v Miihlhausnu 8-de-
veljsko trobento zamenjal s 16-Ceveljskim fago-
tom. To mu je olajsalo izvajanje »bassa conti-
nua« v vokalno-instrumentalnih skladbah, tako
da je bas igral kar z levo roko.

8. Pri Bachu se »organo pleno« nanasa ved-
no na glavni manual, ¢eprav je bil vsak spo-
soben tvoriti pleno. Njegov »organo pleno« je bil
sestavljen iz bolj ali manj polnega jedra prin-
cipalnega zbora, ki se je po potrebi lahko dopol-
nil z labialnimi registri v manualu in pedalu,
slednjega je bilo moZno ojaciti Se z jeziéniki.

(Dalje)



